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Verwenden Sie den
Mülleimer nur gemäß
den Anweisungen in
der
Bedienungsanleitung.

Use the trash can only
as described in the
instruction manual.

Utilisez la poubelle
uniquement selon les
instructions du
manuel d'utilisation.

Utilizzare il cestino
solo secondo le
istruzioni contenute
nel manuale
dell'utente.

Gebruik de prullenbak
alleen volgens de
instructies in de
gebruikershandleiding
.

Utilice el bote de
basura únicamente de
acuerdo con las
instrucciones del
manual del usuario.

Používejte odpadkový
koš pouze podle
pokynů v uživatelské
příručce.

Koristite kantu za
smeće samo prema
uputama u
korisničkom
priručniku.

Koš za smeti
uporabljajte le v
skladu z navodili v
uporabniškem
priročniku.

A kukát csak a
használati
útmutatóban leírtak
szerint használja.

Stellen Sie sicher,
dass der Mülleimer
auf einer ebenen und
stabilen Oberfläche
platziert ist.

Make sure the trash
can is placed on a flat
and stable surface.

Assurez-vous que la
poubelle est placée
sur une surface plane
et stable.

Assicurati che il
cestino sia
posizionato su una
superficie piana e
stabile.

Zorg ervoor dat de
prullenbak op een
vlakke en stabiele
ondergrond staat.

Asegúrese de que el
bote de basura esté
colocado sobre una
superficie plana y
estable.

Ujistěte se, že
odpadkový koš je
umístěn na rovném a
stabilním povrchu.

Provjerite je li kanta
za smeće postavljena
na ravnu i stabilnu
površinu.

Prepričajte se, da je
koš za smeti
postavljen na ravno in
stabilno površino.

Ügyeljen arra, hogy a
szemetes edényt sima
és stabil felületre
helyezze.

Halten Sie den
Mülleimer von
Wasserquellen und
Feuchtigkeit fern, um
Schäden zu
vermeiden.

Keep the trash can
away from water
sources and moisture
to avoid damage.

Gardez la poubelle à
l'écart des sources
d'eau et de l'humidité
pour éviter tout
dommage.

Tenere il cestino
lontano da fonti
d'acqua e umidità per
evitare danni.

Houd de vuilnisbak uit
de buurt van
waterbronnen en
vocht om schade te
voorkomen.

Mantenga el bote de
basura alejado de
fuentes de agua y
humedad para evitar
daños.

Udržujte odpadkový
koš mimo vodní
zdroje a vlhkost, aby
nedošlo k poškození.

Držite kantu za smeće
dalje od izvora vode i
vlage kako biste
izbjegli oštećenje.

Koš za smeti hranite
stran od vodnih virov
in vlage, da preprečite
poškodbe.

A károsodás
elkerülése érdekében
tartsa távol a
szemetet
vízforrásoktól és
nedvességtől.

Verwenden Sie den
Mülleimer nicht in der
Nähe von brennbaren
Materialien oder
Hitzequellen.

Do not use the trash
can near flammable
materials or heat
sources.

N'utilisez pas la
poubelle à proximité
de matériaux
inflammables ou de
sources de chaleur.

Non utilizzare il
cestino vicino a
materiali infiammabili
o fonti di calore.

Gebruik de prullenbak
niet in de buurt van
brandbare materialen
of warmtebronnen.

No utilice el bote de
basura cerca de
materiales inflamables
o fuentes de calor.

Nepoužívejte
odpadkový koš v
blízkosti hořlavých
materiálů nebo zdrojů
tepla.

Nemojte koristiti kantu
za smeće u blizini
zapaljivih materijala ili
izvora topline.

Koša za smeti ne
uporabljajte v bližini
vnetljivih materialov
ali virov toplote.

Ne használja a
szemetet gyúlékony
anyagok vagy
hőforrások közelében.

Achten Sie darauf,
dass keine
Gegenstände den
Sensorbereich des
Mülleimers blockieren,
um Fehlfunktionen zu
vermeiden.

Make sure that no
objects block the
sensor area of the
trash can to avoid
malfunction.

Assurez-vous
qu'aucun objet ne
bloque la zone du
capteur du bac pour
éviter tout
dysfonctionnement.

Assicurarsi che non vi
siano oggetti che
blocchino l'area del
sensore del
contenitore per evitare
malfunzionamenti.

Zorg ervoor dat er
geen voorwerpen het
sensorgebied van de
bak blokkeren om
storingen te
voorkomen.

Asegúrese de que no
haya objetos
bloqueando el área
del sensor del
contenedor para
evitar un mal
funcionamiento.

Ujistěte se, že žádné
předměty neblokují
oblast senzoru koše,
aby nedošlo k poruše.

Uvjerite se da nema
predmeta koji
blokiraju područje
senzora kante za
smeće kako biste
izbjegli kvar.

Prepričajte se, da
nobeni predmeti ne
blokirajo območja
senzorja smetnjaka,
da preprečite okvaro.

A hibás működés
elkerülése érdekében
ügyeljen arra, hogy ne
takarja el semmilyen
tárgy a szemetes
érzékelő területét.

Kinder sollten den
Mülleimer nur unter
Aufsicht eines
Erwachsenen
verwenden.

Children should only
use the trash can
under adult
supervision.

Les enfants ne
doivent utiliser la
poubelle que sous la
surveillance d'un
adulte.

I bambini dovrebbero
utilizzare il bidone
della spazzatura solo
sotto la supervisione
di un adulto.

Kinderen mogen de
prullenbak alleen
gebruiken onder
toezicht van een
volwassene.

Los niños sólo deben
utilizar el bote de
basura bajo la
supervisión de un
adulto.

Děti by měly používat
odpadkový koš pouze
pod dohledem
dospělé osoby.

Djeca smiju koristiti
kantu za smeće samo
pod nadzorom odrasle
osobe.

Otroci naj smeti
uporabljajo samo pod
nadzorom odrasle
osebe.

Gyermekek csak
felnőtt felügyelete
mellett használhatják
a szemetet.

Bei Problemen oder
Störungen wenden
Sie sich an den
Hersteller oder den
Kundendienst.

If you have any
problems or faults,
please contact the
manufacturer or
customer service.

Si vous rencontrez
des problèmes ou des
dysfonctionnements,
contactez le fabricant
ou le service client.

In caso di problemi o
malfunzionamenti
contattare il
produttore o il servizio
clienti.

Bij problemen of
storingen kunt u
contact opnemen met
de fabrikant of de
klantenservice.

Si tiene algún
problema o mal
funcionamiento,
comuníquese con el
fabricante o con el
servicio de atención al
cliente.

Pokud máte nějaké
problémy nebo
poruchy, kontaktujte
výrobce nebo
zákaznický servis.

Ako imate bilo kakvih
problema ili kvarova,
obratite se
proizvođaču ili službi
za korisnike.

Če imate kakršne koli
težave ali okvare, se
obrnite na
proizvajalca ali službo
za stranke.

Ha bármilyen
problémája vagy
meghibásodása van,
forduljon a gyártóhoz
vagy az
ügyfélszolgálathoz.
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